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۱۴-۷آ  ی ا ت



َّ َّانِ  َّال ذِینۡ  َّل  ن ای رجُۡوۡن  آء  َّلقِ  ضُوۡاو  یٰوۃَِّر  نیۡ اباِلۡح  َّالدُّ ُّوۡاو  ا ن ااطمۡ  َّبہِ  َّو  ع نَّۡہمَُّۡال ذِینۡ 

َّاٰیتٰنِ ا َّ﴾۷﴿ۙ غٰفِلُوۡن  ٰٓئکِ  اوٰۡىہُمَُّاوُل االن ارَُّم  َّک انوُۡابمِ  َّ﴾۸﴿ی کۡسِبوُۡن  َّانِ  نوُۡاال ذِینۡ  َّاٰم  و 

لحِٰتَِّع ملُِوا بُّہُمَّۡی ہۡدِیہۡمَِّۡالصّٰ انہِمَِّۡر  نّٰتَِّفیَِّۡالۡ نہٰۡرَُّت حۡتہِمَُِّمِنَّۡت جۡریَِّۡۚ باِیِمۡ  ج 

اد عۡوٰىہُمَّۡ﴾۹﴿الن عِیۡمَِّ َّفیِۡہ  َّسُبۡحٰن ک  َّاللّٰہُم  ات حِی تُہُمَّۡو  َّفیِۡہ  لمٰ  َّۚ س  َّو  ا نَِّمَّۡد عۡوٰىہَُّاٰخُِ

مۡدَُّ َّلِلّٰہِالۡح  ب  َّر  َّ(۱۰٪﴿الۡعٰل میِنۡ  ج لَُّل وَّۡو  َّللِن اسَِّاللّٰہُیُع  َّۡاسۡتعِۡج ال ہُمَّۡالشّ   ی َِّباِلۡخ  ر

لہُُمَّۡالِ یۡہمَِّۡل قُضِی َّ رَُّؕ ا ج  َّف ن ذ  َّال ذِینۡ  َّل  ن ای رجُۡوۡن  آء  عۡم َّطغُۡی انہِمَِّۡفیَِّۡلقِ  َّی  َّ﴾۱۱﴿ہُوۡن  اذِ او 

َّ َّم س  ان  َُّّالِۡنۡس  َّد ع ان االضُّّ اعدًِاا وَّۡلجِ نۢۡبہِ   آئمًِاا وَّۡق  اۚ ق  فۡن اف ل م  ش  َّع نۡہَُّک  ر َّہ َّضُ  م 

ِلیٰی دۡعنُ ا َّل مَّۡک ا نَّۡ رَّا ہ َّضُُ س  َّؕ م  ذٰلکِ  َّک  َّزُی ن  فیِنۡ  اللِۡمُسِۡۡ َّک انوُۡام  لُوۡن  َّ﴾۱۲﴿ی عۡم  دَّۡو  ل ق 

َّا ہۡل کۡن ا وۡن  بۡلکِمَُّۡمِنَّۡالۡقُُُ اق  ل مُوۡال م  َّۙ ظ  تۡہُمَّۡو  آء  نٰتَِّرُسُلہُُمَّۡج  َّباِلۡب ی  او  انوُۡاک َّم 

َّؕ لیُِؤۡمِنوُۡا ذٰلکِ  َّن جۡزیِک  وۡم  َّالۡق  َّ﴾۱۳﴿الۡمُجۡرمِِینۡ  لۡنٰکمَُّۡثمُ  ع  َّج  ٰٓئفِ  ل َّالۡ رۡضَِّفیِخ  مِنۢۡ

َّلنِ نۡظُر َّب عۡدِہمَِّۡ یۡف  َّک  لُوۡن  عۡم  ﴾۱۴﴿ت 



َّ َّانِ  ال ذِینۡ 

َّ َّی رجُۡوۡن  آء َّل  ن القِ 

ضُوۡا َّر  َِّو  یٰوۃَِّب نیۡ االۡح  الدُّ

ُّوۡاَّ ا ن َّاطمۡ  َِّو  اب ہ 

ََّّ َّال ذِینۡ  ہمَُّۡو 

َِّع نََّّۡ َّن ااٰیتٰ غفِٰلُوۡن 

َّ ٰٓئکِ  اوُل

اوٰۡى الن ارَُّہُمَُّم 

اَّ َّبمِ  ک انوُۡاَّی کۡسِبوُۡن 

نَّۡ ََّّہمَُّۡع  َّال ذِینۡ  اَّو  ُّوۡاَّبہِ  ا ن َّاطمۡ  اَّو  نیۡ  یٰوۃَِّالدُّ ضُوۡاَّباِلۡح  َّر  ن اَّو  آء  َّلقِ  َّی رجُۡوۡن  َّل  ذِینۡ 
َّال  ۙ ﴿انِ  َّ﴿۷اٰیتٰنِ اَّغفِٰلوُۡن  اَّک انوُۡاَّی کسِۡبوُۡن  اۡوٰىہُمَُّالن ارَُّبمِ  َّم  ٰٓئکِ  ﴾۸َّ﴾َّاوُل

آ مید ر کھنا -رَجاء  ، يَ رْجُورَجَا لوگ جو بیشک -

)(ط م ن) XII )

 ہمار ی آ مید نہیں ر کھتے -

 

کیملاقات

 ندگی د نیوی آ و ر   و ہ ر آ ضی ہوئے -

 

سےر

پر آ س آ و ر  مطمئن ہوئے -

آ و ر   و ہ جو لوگ ہیں -

ا نیوں سے غافل-

 

ش

 

ن
ہیں ہمار ی 

و ہی لوگ ہیں یہ -

ا  -

 

ہے  آ  گ جن کا ٹھکای

کماتے تھے و ہ بسبب آ س کے جو -

ا  ارِض  ، يرَضَىرَضِيَ 

 

ر آ ضی ہوی

نَانً  اِطْمِ ، اِطْمَأنَّ يَطْمَئِنَّ  ا  -ئ ْ

 

مطمئن ہوی

ٹھکانہ -مَاْوٰی 

 -لِقَاء

 

ملاقات

،  مطمئن،  طما:آ ر د و 

 

نیتآ طمیناں



 ندگیکید نیاآ و ر ر کھتےنہیںتوقعکیملنےسےہملوگجوکہہےیہحقیقت

 

پرہیر

ا نیوںہمار یلوگجوآ و ر ہیں،گئےہومطمئنآ و ر ر آ ضی

 

ش

 

ن
ہیںفلغاسے

 

 

 گاہوجہنمٹھکانہآ  خریکاآ ںُ

 

ر آ ئیوںآ ںُ
ب 

 کی

 

آ سآ پنے)و ہآ کتسات  کاجنمیںی ا د آ س

 غلطآ و ر عقیدےغلط

 

ر ہےکرتے(سےو جہکیعملطرر

ََّّہمَُّۡ َّال ذِینۡ  اَّو  ُّوۡاَّبہِ  ا ن َّاطمۡ  اَّو  نیۡ  یٰوۃَِّالدُّ ضُوۡاَّباِلۡح  َّر  ن اَّو  آء  َّلقِ  َّی رۡجُوۡن  َّل  ذِینۡ 
َّال  اٰیتٰنِ اََّّع نََّّۡانِ 

﴿ ۙ َّ﴿۷غفِٰلوُۡن  اَّک انوُۡاَّی کۡسِبوُۡن  اۡوٰىہُمَُّالن ارَُّبمِ  َّم  ٰٓئکِ  ﴾۸َّ﴾َّاوُل

Surely those who do not expect to meet Us, who are gratified with the
life of the world and content with it, and are heedless of Our signs,
their abode shall be the Fire in return for their misdeeds.



 

 

 کا آ صل ر و گ آ و ر  آ س کا صحیح علاج

 

شا ں

 

ن
آ 

o 

 

 کر  -آ للہ تعالیٰ سے ملاقات

 

 میں آ س کا د

 

ر آ  ں
ق

 میں33

 

  )مرتبہ4مرتبہ  آ و ر  آ س سور ت

 

 ت
ب
(۴۵،۱۵،۱۱،۷آ  

o کر کیا گیا 

 

 ر  پہلو سے  آ س کا د
ہ
 کے 

 

  کی ی ا د د ہے  آ س ملاقات

 

ا کہ  آ س  ملاقات

 

  کی -ہانی  ر ہے ی

 

  کاکیفیت،  ملاقات

 

ملاقات

  کو  بھول 

 

ت  آ و ر  نتائج ، آ س ملاقات
ق
ا  ، آ نکار  کے عوآ 

 

ا آ نکار  کری

 

  کو  ی ا د  ، بھول جانےجای

 

ت  آ و ر  نتائج، ملاقات
ق
 کے عوآ 

  کی تیار ی کرنے و آ لے  

 

.....ر کھنے و آ لے ، ملاقات

oہ  کیا جا سکتا ہے 

 

 کے لیے آ س کی آ ہمیت  کا آ ندآ ر

 

شا ں

 

ن
 کا آ 

 

آ سِ سے  آ سِ ملاقات

oو  گمر 

 

ت
ل
لا

 

 کی ض

 

شا ں

 

ن
ا  آ س د نیا میں آ 

 

ا  ی ا  آ س کا آ نکار  کری

 

 کو بھول جای

 

آ ہی کا آ صل سب ب   ہے  کہ آ س کے بعد آ س ملاقات

ر یفتہ ہو کر  آ سی د نیا  آ و ر  آ سکی
ف
 آ س د نیا آ و ر  د نیا کی چ ک د مک  پر 

 

شا ں

 

ن
ا  ہے، آ پنے خالق  و پھر آ 

 

ر نگینیوں میں کھو جای

لاقی

 

ا  ہے،  کسی  آ چ

 

ا  ہے ، آ پنے مقصدِ پیدآ ئش کو بھول جای

 

  حیوآ نیت مالک کو بھول جای

 

شا ں

 

ن
 حس  سے  عار ی ہو کر   آ 

ا  ہے 

 

کے د ر جے میں  آ   جای

o کیے جاتے  

 

  کے کئی عناصر بیاں

 

شا نی بگار

 

ن
، ( ۱)ہیں آ 

 

ت
ل
ا  یعنی غر( ٢)جہا

 

ر آ ہم نہ ہوی
ف
 ندگی کا 

 

 ر

 

 کا عام ضرو ر ی ا ت

 

 ت
ب

ا  

 

 سے بےخبر ی، ( ٣)ہوجای

 

، ( ۴)قانوں

 

 کی ی ا لاد ستی کا فقدآ ں

 

 ( ۵)قانوں

 

ا  ی ا  آ حتسابی آ د آ ر و ں کا کمزو ر  پڑجای

ا ، 

 

 ہوجای

 

ت
ب 
 کا عدم آ ستحکام آ و ر  آ س کے نتیجے میں عوآ م میں ( ٦)کر

 

و مب
چک

ا ر کی

 

 و یرہآ ی

ََّّہمَُّۡع نَّۡ َّال ذِینۡ  اَّو  ُّوۡاَّبہِ  ا ن َّاطمۡ  نیۡ اَّو  یٰوۃَِّالدُّ ضُوۡاَّباِلۡح  َّر  ن اَّو  آء  َّلقِ  َّی رجُۡوۡن  َّل  ذِینۡ 
َّال  ۙ ﴿انِ  ﴾۷اٰیتٰنِ اَّغٰفِلُوۡن 



oمیں سے کوئی نہ کو 

 

ا  ہےیہ و ہ آ سبات  ہیں جن پر ہمیشہ آ ہل د آ نس کا آ تفاق ر ہا کہ آ ں

 

 ہوی

 

  کا ی ا عب

 

شا نی بگار

 

ن
ئی سب ب  آ 

 آ سبات  کو 

 

شجزو ی ی ا  کلی  طور پر د و ر  آ و ر  آ گر آ ں

 

ن
لاق آ و ر  آ 

 

شا نی آ چ

 

ن
ا نی ر و یوں میں بہتری کی آ مید کی کرد ی ا  جائے تو آ 

ہےجاسکتی 

o تمام آ سبات  کے خاتمے کےلیے کام کیا  لیکن  س 

 

  کی حقیقی سب ب  آ سلام نے ی لاشبہ  آ ں

 

 ی ا د ہ آ ہمیت  آ س  مرض

 

ب  سے ر

ک محدو د  کر د ینا 

 

 ندگی آ و ر   آ س کے تمام جہتوں کو آ س د نیا ی

 

کو د ی   آ و ر  و ہ ہے  ر

 

 

 ندگی موت

 

 ندگی ہے کو سمجھے ہیں غافل آ ختتام ر

 

 ندگی، صبح د و آ م ر

 

ا م ر

 

یہ س

o  کا یہ 

 

شا ں

 

ن
 صرف آ سیسمجھ بیٹھنا آ 

 

 ندگی میں سمٹی ہوئی ہے آ و ر  کہ میرے نفع و  ضرر  کی سا ر ی کائنات

 

د نیاو ی ر

 آ و ر  ر نج و  تکلیف کی آ نتہا قبر کے کنار ے ہونے و آ لی ہے۔

 

 و  ر آ حب

 

 ی ا د ہ سے میری لذت

 

 آ  آ گر میں نے یہاں ر

 

ذ
ٰ
ہ
ل

 و  آ  سا ئش حاصل نہ کی تو گو

 

 ی ا د ہ لذت

 

 ی ا د ہ سے ر

 

 آ و ر  ر

 

 ی ا د ہ شہرت

 

 ی ا د ہ سے ر

 

 ر

 

ت
ل
 ی ا د ہ د و 

 

ر ی ا د  ر
ب 
ی ا  آ پنی سا ر ی عمر 

۔کرد ی آ و ر  ہمیشہ کے لیے محرو م ہوگیا

o ا  ہے آ و

 

 کی طرج آ س کے آ عصات  پر مسلط ہوجای

 

 میں د نیاو ی محرو می کا خوف آ ی ک بھوت

 

ر  آ سے د نیا طلبی کے جنوں

 

شک

 

ن

ا  ہے جہاں آ پنی آ و ر  صرف آ پنی ہوس کے 

 

لا کرکے آ س مقام پر لے آ  ی

 

 ت
مب

 ندگی کا کوئی مقصد ی ا قی

 

 کے سوآ  ر

 

ن
 
ب

نہیں 

تے ہوئے بھی کوئی شرم محسوس نہیں ر ہتا آ و ر  آ س مقصد کی تکمیل کے لیے آ سے بدتر سے بدتر ر آ ستہ آ ختیار  کر

شا نوں کی کوئی تہذ

 

ن
ک آ 

 

 ی

 

ت
ق
 ہنیت ختم نہ ہو آ س و 

 

ک یہ بیمار  د

 

 آ  ح ب  ی

 

ذ
ٰ
ہ
ل
یب ج ائآ  ک کو ختم نہیں کرسکتیہوتی۔ 

ََّّہمَُّۡع نَّۡ َّال ذِینۡ  اَّو  ُّوۡاَّبہِ  ا ن َّاطمۡ  نیۡ اَّو  یٰوۃَِّالدُّ ضُوۡاَّباِلۡح  َّر  ن اَّو  آء  َّلقِ  َّی رجُۡوۡن  َّل  ذِینۡ 
َّال  ۙ ﴿انِ  ﴾۷اٰیتٰنِ اَّغٰفِلُوۡن 



oا خوآ ندنہہےآ فلاسو  فقرنہسب ب  آ صلکاائآ  ککہہےد ی ا د ر سیہنےآ سلام

 

و ںآ حتسابینہگیی
م
حک
م

نہآ و ر قلتکی

 

 

 بلکہبےشعور یسےقانوں

 

 ہنیتبیمار  و ہسب ب  آ صلکاائآ  کآ ں

 

کآ فقسےد و سرےآ فقآ ی کنےجسہےد

 

ی

 کیجھانکنےطرفآ سکےد نیاماد یآ سجوہے۔ر کھاسمجھکچھسب  آ پناکود نیاآ سہوئیپھیلی

 

محرو مسےضلاحی ب

 د ی ککےجسآ و ر ہے

 

ر

 

ب
 ہچندصرف

 

 ندگیر و ر

 

 ہیلذتیںنفسانیآ و ر منافعماد یکےر

 

شا ں

 

ن
 کیآ 

 

۔ہیںمعرآ ج

oشا نی

 

ن
 آ 

 

 کہہےیہصرفو ہتوہےہوسکتاکامیات  نسخہکوئیآ گرلیےکےآ ضلاجکیکرد آ ر و سیرت

 

شا ں

 

ن
و  د لکےآ 

 

 

 میںد ماغ

 

و  ر نجکایہاںنہیں،د نیاآ صلد نیاکییہاںکہجائےد لاد ی ا  یقینآ سےآ و ر جائےکیار آ سختصور  کاآ  خرت

 

 

 ندگیی ا ئیدآ ر  آ و ر آ بدیآ ی کنہیں۔چیزو آ لیر ہنےہمیشہر آ حب

 

 جسےہےو آ لیآ  نےآ  گےر

 

آ للہو ہاںہیں۔کہتےآ  خرت

 کیتعالیٰ

 

ت
ل
۔ہوگایناد حسات  کاآ عمالہوئےکیےمیںد نیاآ و ر ہوگیپیشیمیںعدآ 

oلوگیہ 

 

 کیکائنات

 

 عظیمبکھریپھیلیچہار سوآ و ر  و آ ضحکھلیآ ں

 

 آ لشاں

 

ش

 

ن
بنےبہرےآ ندھےی ا و جود  کےا نیوں

 نہہیں۔لیتےسبقکوئینہآ و ر  ہیںہوتےلیےکےکھولنےآ  نکھیںنہو ہہیںر ہتے

 

ذ آ و ندقدو سکوآ ں

 

یہاںکےچ

 نہآ و ر ہےآ حساسو ی ا سکاو پیشیحاضری

 

–آ ندیشہخوفکوئیکاآ  خرت

o  ندگیسا تھکےنظریےآ سیآ و ر  آ میدکوئیکیملنےنہسےر ت 

 

نےآ سلیےکےو آ لوںپہنچنےی ا سکور ت  کرگذآ ر  ر

 )ہےر کھیکرتیار آ  گ

 

(آ لعظیمی ا للہو آ لعیاد

ََّّہمَُّۡع نَّۡ َّال ذِینۡ  اَّو  ُّوۡاَّبہِ  ا ن َّاطمۡ  اَّو  نیۡ  یٰوۃَِّالدُّ ضُوۡاَّباِلۡح  َّر  ن اَّو  آء  َّلقِ  َّی رجُۡوۡن  َّل  ذِینۡ 
َّال  ۙ ﴿انِ  َّ﴿۷اٰیتٰنِ اَّغفِٰلوُۡن  اَّک انوُۡاَّی کسِۡبوُۡن  اۡوٰىہُمَُّالن ارَُّبمِ  َّم  ٰٓئکِ  ﴾۸َّ﴾َّاوُل



َّ َّال ذِینۡ  نوُۡاانِ  اٰم 

َّع ملُِواَّ لحِٰتَِّو  الصّٰ

بَُّّہمَِّۡی ہۡدِیَّۡ ہُمَّۡر 

َِّ َِّب ان ہمَِّۡایِمۡ 

الۡ نہٰۡرَُّہمَُِّمِنَّۡت حۡتَِّت جۡریَِّۡ

نّٰتََِّّالن عِیۡمَِّ فیََِّّۡج 

اہُمَّۡفیَِّۡد عۡوٰى ہ 

َّسُبۡحٰن َّ اللّٰہُم َّک 

َّۡ انہِمِۡۚ َّت جۡریَِّۡمِنَّۡت حۡتہِمََُِّّالۡ ن بُّہُمَّۡباِیِمۡ  لحِٰتَِّی ہۡدِیہۡمَِّۡر  َّع ملُِواَّالصّٰ نوُۡاَّو  َّاٰم  ذِینۡ 
َّال  نّٰتََِّّالن عِیۡمَِّ﴿ہٰرَُّانِ  ۹َََّّّفیََِّّۡج  َّاللّٰہُم  اَّسُبۡحٰن ک  ﴾َّد عۡوٰىہُمَّۡفیِۡہ 

 لوگ جو بیشک -

 

لائے آ یماں

وٰ دَ  ر ، د عا پکاعۡو

ت ک آ و ر  آ نھوں نے عمل کیے -

 

ب

 کو -

 

 د ے گا آ ں

 

 ت
ب
 ہدآ 

 

کا ر ت  آ ں

 کی و جہ سے -

 

 کے آ یماں

 

آ ں

 گی بہتی ہوں -

 

نہریں کے نیچے سے آ ں

 میں نعمتوں -

 

کے ی ا غات

ا  -

 

 کا پکار ی

 

آ س میں (  د عا)آ ں

آ للہ ہےتیری  آ ے ی ا کی -
حٰن ا کی، ی  تسبیحسُبو



َّت حِی تَُّ ہُمَّۡو 

اَّفیَِّۡ َّہ  لمٰ  س 

َّ ََّّو  ہُمَّۡد عۡوٰىاٰخُِ

مۡدََُّّلِلّٰہَِّ ا نََِّّالۡح 

ََّّ ب  َّر  الۡعٰل میِنۡ 

﴿َّ ََّّالۡعٰل میِنۡ  ب  مۡدََُّّلِلّٰہََِّّر  ََّّد عۡوٰىہُمَّۡا نََِّّالۡح  َّاٰخُِ ۚ َّو  لمٰ  اَّس  َّت حِی تُہُمَّۡفیِۡہ  (  ۱۰٪و 

 آ و ر  -

 

( ہوگا )کا د عاد ینا آ ں
ا ،  د عا د ینا،  آ  د آ ت  -تَََیَّت

 

ا   سلام کری

 

بجا لای

آ س میں   سلام-

 آ و ر  -

 

ا  آ ں

 

( ہوگا)کا آ  خری پکار ی

( سپاسشکرو  ) تمام تعریفیںکہ -

جو تمام جہانوں کا ر ت  ہے آ للہ کے لیے ہی ہے -

 ندگی کی د عا-اللهكحَیا

 

 د ینا   ر



 لوگجوکہہےحقیقتبھییہآ و ر 

 

 نےجنہوںیعنی)لائےآ یماں

 

کوصدآ قتوںآ ںُ

ت  آ و ر  (ہیںگئیکیپیشمیںکتات  آ سجولیاکرقبول

 

ب
 آ نہیںر ہےکرتےآ عمالک

 

کاآ ںُ

 ر ت  

 

 کےآ ںُ

 

 میںجنتوںیبھرنعمتگا،چ لائےر آ ہسیدھیسےو جہکیآ یماں

 

کےآ ں

ننہریںنیچے
 
 ہب
ب

 و ہاںگی،

 

ذ آ ،آ ےتوہےی ا ک“کہہوگییہصدآ  کیآ ں

 

 "چ

 

د عاکیآ ںُ

 آ و ر  "ہوسلامتی“کہہوگییہ

 

 ر  کیآ ں
ہ

 

 

تعریفسا ر ی“کہگاہوپرآ سخاتمہکای ا ت

"ہےلیےکےہیآ لعالمینر ت  آ للہ

َّۡ انہِمِۡۚ َّت جۡریَِّۡمِنَّۡت حۡتہِمََُِّّالۡ ن بُّہُمَّۡباِیِمۡ  لحِٰتَِّی ہۡدِیہۡمَِّۡر  َّع ملِوُاَّالصّٰ نوُۡاَّو  َّاٰم  ذِینۡ 
َّال  ََّّفیََِّّۡہٰرَُّانِ 

نّٰتََِّّالن عِیۡمَِّ﴿ ََّّد عۡوٰىہُمَّۡا ن۹ََِّّج  َّاٰخُِ ۚ َّو  لمٰ  اَّس  َّت حِی تُہُمَّۡفیِۡہ  َّو  َّاللّٰہُم  اَّسُبۡحٰن ک  ﴾َّد عۡوٰىہُمَّۡفیِۡہ 
﴿َّ ََّّالۡعٰل میِنۡ  ب  مۡدََُّّلِلّٰہََِّّر  (۱۰٪الۡح 

Surely those who believe (in the truths revealed in the Book) and do righteous
deeds their Lord will guide them aright because of their faith. Rivers shall flow
beneath them in the Gardens of Bliss. Their cry in it will be: 'Glory be to You, Our
Lord!', and their greeting: 'Peace ; and their cry will always end with: All praise
be to Allah, the Lord of the universe.



 ی 

 

ر آ ر
ف
 و  یقین سر

 

 آ یماں

 

ت
ل
 ر یعہ و  و سیلہ د ین و  د نیا  د و 

 

کا د

o ی 

 

ر آ ر
ف
 ی سر

 

ر
ب 
 ی آ صل حقیقی آ و ر  سب  سے 

 

ر آ ر
ف
 و  یقین سے سر

 

ہےنور  آ یماں

o کو ر آ 

 

ا  ہے جس سے آ ں

 

 ی

 

 کے نور  سے نوآ ر

 

 ت
ب
 کا ر ت  ہدآ 

 

 و  یقین و آ لوں کو آ ں

 

ہ حق و صوآ ت  کو سمجھنا آ و ر  پہچاننا آ یماں

 بھی

 

 کی منزل حیات

 

 کیلئے آ ں

 

ا  ہے آ و ر  آ س پرچلنا بھی آ و ر  آ ں

 

 ہوجای

 

 و آ ضح ہوجاتی ہے آ و ر  آ س کے لیے سہل آ و ر  آ  سا ں

 کو محنت آ و ر  عملآ و ر  صحیح ر آ ستہ آ و ر  طریق کار  بھی۔ 

 

ہےکی توفیق بھی مل جاتی آ یسوں کو آ س کے لیے آ ں

oکو نعمتو 

 

 ے گا آ و ر  آ ں

 

 سے نوآ ر

 

 ت
ب
 و  یقین کی بناپرہدآ 

 

 کے آ س آ یماں

 

 کا ر ت  آ ں

 

  آ ں

 

ر آ ر
ف
 جنتوں سے سر

 

ں بھری آ ں

ر مائے گا 
ف

لۡن اَّ)کے نیچے سے بہہ ر ہی ہونگی  جن  ع  ََّّج  (آ  مین-اللّٰہَُّمِنۡہُمَّۡا لل هُم 

o آ لفرد 

 

ب

 

ک پہنچ جائینگے یعنی ح ی

 

 کی عجیب جنتی لوگ آ پنی آ خرو ی منزل مقصود ی

 

ب

 

و س میں د آ خل ہوجائینگے آ و ر  ح ی

 و غریب ج 

 

ذ آ  کا ی

 

 کے مطابق پہلے چ

 

ب  ی ا ہم ملیںنعمتوں کو د یکھیں گےآ پنی د نیوی عاد ت
م آ و ر  ح 

ھ
لل

ک آ 

 

 گے ا م لینگے سبحای

 گے تو کہیں سلام علیکم۔ آ و ر  ح ب  نعمتیں آ ستعمال کریں گے توآ لحمدللہ کہیں

o د نیا میں 

 

 آ فکار ِ صالح آ ہل آ یماں

 

لاق فاضلہ آ ختیار  کر کے آ پنے چ ذ

 

 کو سدھار  عالیہ آ و ر  آ چ

 

ا ت

 

ش
ہ 
 کو سنوآ ر  کر آ پنی خوآ 

 

ی ا ت

 و  کرد آ ر  کو ی ا کیزہ بنا 

 

 ھلے ہیں  آ س کا مظاکر آ و ر  آ پنی سیرت

 

 ر ہ   و ہاں بھی کریں گےکر جس کرد آ ر  میں د
ہ

 ر  نعمت کے حصول پر آ لحمدللہ کہنا چاہیے 
ہ

 ۔ آ لحمد للہ کہاجس نے کسی نعمت کے حصول پر)

 

ی  آ للہ آ سے آ س کے بدلے ح 

 

ب

ر مائے 
ف
 -گامیں آ س سے بہتر عطا 

 

 ت
ب
لامرَّالأ فۡشواَّ)کریںآ  پس  میں سلام  د عا   عام -(حد َّبسِ  ،َّت دخُلُواَّالج ن ة  لام  (س 

َّۡ انہِمِۡۚ َّت جۡریَِّۡمِنَّۡت حۡتہِمََُِّّالۡ ن بُّہُمَّۡباِیِمۡ  لحِٰتَِّی ہۡدِیہۡمَِّۡر  َّع ملُِواَّالصّٰ نوُۡاَّو  َّاٰم  ذِینۡ 
َّال  نّٰتََِّّالن عِیۡمَِّ﴿ہٰرَُّانِ  ۚ ۹َََّّّفیََِّّۡج  لمٰ  اَّس  َّت حِی تُہُمَّۡفیِۡہ  َّو  َّاللّٰہُم  اَّسُبۡحٰن ک  ﴾َّد عۡوٰىہُمَّۡفیِۡہ 

﴿َّ ََّّالۡعٰل میِنۡ  ب  مۡدََُّّلِلّٰہََِّّر  ََّّد عۡوٰىہُمَّۡا نََِّّالۡح  َّاٰخُِ (۱۰٪و 



لَُّاللّٰہَُّ ج  وَّۡیُع  َّل  و 

َِّ َّلن اسَِّل الشّ  

َِّ یرۡ ال ہُمَّۡباِلۡخ  اسۡتعِۡج 

َّالِ یَّۡل َّ لَُّہمَِّۡقُضِی  ہُمَّۡا ج 

َّن َّف َّ رَُّال ذِینۡ  ذ 

َّ َّل  آء َّی رجُۡوۡن  ن القِ 

َِّ ان َّہمَِّۡفیََِّّۡطغُۡی  ہُوۡن  عۡم  ی 

َّ َّو  َّاذِ اَّم س  ان  الِۡنۡس 

َّ ُّ الضُّّ

َّ رَُّال ذِینۡ  ن ذ  لُہُمۡؕ َّف  َّالِ یۡہمَِّۡا ج  َِّل قُضِی  یرۡ ال ہُمَّۡباِلۡخ  َّاسۡتعِۡج   
لَُّاللّٰہَُّللِن اسَِّالشّ  ج  وَّۡیُع  َّل  َّو  َّ﴿َّل  ہُوۡن  عۡم  انہِمََِّّۡی  ن اَّفیََِّّۡطغُۡی  آء  َّلقِ  ۱۱ََّّی رۡجُوۡن  ُّ َّالضُّّ ان  َّالِۡنۡس  س  َّاذِ اَّم  ﴾َّو 

ا  جلدی آ و ر  آ گر -

 

آ للہ کری

ا -یْا  تَ عْجِ ، عَۡجَّلَ يُ عَجِ لُ 

 

جلدی کری

( X )

ر آ ئی لوگوں کے -
ب 
میںلیے  

ا  ہے -

 

 کا جلدی مچای

 

ھلائی جیسا کہ آ ں
 
ب

میں 

 تو ضرو ر  پور آ  -

 

 کی مدت

 

کرد ی جاتی     آ ں

  د یتے ہیں -

 

 توہم چھور

 

لوگوں کو جو آ ں

 کی ہمار ی آ مید نہیں ر کھتے -

 

ملاقات

 ہے چھوتی آ و ر  ح ب  کبھی -

 

شا ں

 

ن
کوآ 

تکلیف-

- 

 

ے ہوئے میں کی سرکشی آ ں

 

کی

 

ھت
 
ب

( II )

جَالا  اِسْتِعْ ، جِلُ يَسْتَ عْ اِستَعجَلَ 
ا جلدی  مانگنا ، جلدی مچا

 

ی

  د ینا -ر اوَذْ ، يَذَرُ وَذَرَ 

 

چھور

آ مید ر کھنا -رَجَاء  ، يَ رْجُورَجَا 

اعَۡ ، يَ عْمَهُ عَۡمِهَ   ً  -مَ

 

کت

 

ھت
 
ب

ا 

سرکشی-طغُْیَان

لّ :آ ر د و 
َح 
ع
ُ
م

( جلمہر) عجلت، تعجیل،  



َِّد ع ا َِّن اَّل نۢۡب َّج  ہ  

اعدًِاَّا وَّۡ آئمًِاَّق  ا وَّۡق 

فۡن اَّ ش  اَّک  ل م  ف 

َّع نۡہَُّ ہ  ضُ 

ر َّ ک ا نَّۡم 

مََّّۡ ن ا َّی دۡعَُّل 

َّ س  رَّم  ِلیَّٰضُُ ہ َّا

ََّّ َّزُی ن  ذٰلکِ  َِّک  َّل فیِنۡ  لۡمُسِۡۡ

اََّّ َّک انوُۡاََّّم  لُوۡن  عۡم  ی 

َّٰ ِل ََّّا مََّّۡی دۡعُن ا  ر َّک ا نََّّۡل  ََّّم  ہ  فۡن اَّع نۡہَُّضُ  ش  اَّک  آئمًِاۚ َّف ل م  اعدًِاَّا وَّۡق  َّا وَّۡق  رَّد ع ان اَّلجِ نۢۡبہِ   اََّّک َّیَّضُُ َّم  فیِنۡ  ََّّللِۡمُسِۡۡ َّزُی ن  ذٰلکِ  ؕ ََّّک  ہ  س  َّ﴿َّم  لُوۡن  ﴾۱۲َّانوُۡاََّّی عۡم 

ا  ہے ہم کو -

 

 ل آ پنی تو و ہ پکار ی
ی
 کے 

 

کرو ت
  )پہلو  -جَنْب

ی
(لپہلو کے 

ہوئے  ی ا     کھڑے ہوئے ی ا     بیٹھے -

د یتے ہیں ہم ہٹا پھر ح ب  -

آ س کی تکلیف  کوآ س سے -

ا  ہے تو -

 

کہ جیسے ( یعنی چل د یتا ہے )و ہ گزر ی

آ س نے پکار آ  ہی نہیں ہم کو -

آ س کو چھوآ     نے جس تکلیف کے لیے آ س -

لوگ عمل کرتے تھے  و ہ آ س کو جو -

 ین آ س طرج -

 

ر
م

ے و آ لوں کیا گیا 

 

ھی
 

 

ر
ب 
کے لیےحد سے 

ا   -قَامبیٹھنا-قَ عْدَ 

 

کھڑآ  ہوی

ا ، کھولنا-كَشْف ا ، كَشَفَ يَكْشِفُ 

 

د و ر  کری

ا   -مَرًّا، مَرَّ  يََرُ  

 

گذر ی

 ھ جانے-مُسْرِف

 

ر
ب 
 و آ لا  آ عتدآ ل سے 

کاشف،منکشف،آ نکشاف،کشف:آ ر د و 

آ ر یآ ستمر،آ ستمرآ ر ،(مرو ر  آ ی ا م)مرو ر :آ ر د و 



ر آ سا تھکےلوگوںآ للہکہیںآ گر
ب 

ا جلدیہیآ تنیبھیمیںکرنےمعاملہ

 

ھلائیکید نیاو ہجتنیکری
 

ب

 توہیںکرتےجلدیمیںمانگنے

 

طریقہیہہمار آ  مگر)ہوتیگئید یکرختمکیکبھیعملمہلتکیآ ں

 ہملیےآ س(ہےنہیں

 

 کھتےر نہیںتوقعکیملنےسےہمجوکولوگوںآ ںُ

 

 میںسرکشیکیآ ںُ
ک

 

ھت
 
ب

ے

 

ی
کے

 لیے

 

ُو ت
 ھ
چ

 ،ہیںد یتےد ے

 

شا ں

 

ن
 سختکوئیپرآ سح ب  کہہےیہحالکاآ 

 

ت
ق
ا  و 

 

کھڑےتوہےآ  ی

ا کوہملیٹےآ و ر بیٹھےآ و ر 

 

ا لمصیبتکیآ سہمح ب  مگرہے،پکار ی

 

ا چلآ یساتوہیںد یتےی

 

کلت

 

ن
کہہے
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َّو رَُّال ذِینۡ  ن ذ  لُہُمۡؕ َّف  َّالِ یۡہمَِّۡا ج  َِّل قُضِی  یرۡ ال ہُمَّۡباِلۡخ  َّاسۡتعِۡج   
لَُّاللّٰہَُّللِن اسَِّالشّ  ج  وَّۡیُع  ََّ َّل  َِّل  ن اَّف آء  َّلقِ  انہِمَََِّّّۡی رۡجُوۡن  یََّّۡطغُۡی 

﴿َّ ہُوۡن  عۡم  ہ ۱۱َّی  نۡہَُّضُ  فۡن اَّع  ش  اَّک  ل م  آئمًِاۚ َّف  اعدًِاَّا وَّۡق  َّا وَّۡق  نۢۡبہِ   َّد ع ان اَّلجِ  ُّ َّالضُّّ ان  َّالِۡنۡس  َّاذِ اَّم س  َِّم َّ﴾َّو  ََّّا مََّّۡی دۡعُن ا  رَّر َّک ا نََّّۡل  لیَّٰضُُ

اََّّ َّم  فیِنۡ  ََّّللِۡمُسِۡۡ َّزُی ن  ذٰلکِ  ؕ ََّّک  ہ  س  َّ﴿م  لوُۡن  عۡم  ﴾۱۲َّک انوُۡاََّّی 

Were Allah to hasten to bring upon men (the consequence of) evil in the way men hasten in
seeking the wealth of this world, their term would have long since expired. (But that is not
Our way.) So We leave alone those who do not expect to meet Us that they may blindly
stumble in their transgression. And (such is man that) when an affliction befalls him, he cries
out to Us, reclining and sitting and standing. But no sooner than We have removed his
affliction, he passes on as though he had never cried out to Us to remove his affliction. Thus
it is that the misdeeds of the transgressors are made fair-seeming to them.
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ََّّ ہ  نۡہَُّضُ  فۡن اَّع  ش  اَّک  ل م  آئمًِاۚ َّف  اعدًِاَّا وَّۡق  َّا وَّۡق  نۢۡبہِ   َّد ع ان اَّلجِ  ُّ َّالضُّّ ان  َّالِۡنۡس  َّاذِ اَّم س  ر َّو  ام  َّم  فیِنۡ  ََّّللِۡمُسِۡۡ َّزُی ن  ذٰلکِ  ؕ ََّّک  ہ  س  رَّم  ِلیَّٰضُُ ََّّا مََّّۡی دۡعُن ا 
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لوگ عمل کرتے ہو تم کیسا -

د یکھنا -ظَر ا نَ ، نَظَرَ يَ نْظرُُ 
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و ںح ب  د ی ا کرہ لاک
ہ

 

ب
 کیظلمنےآ 

 

 آ و ر کیآ ختیار ر و س
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ھُل
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ی

ھُل

ک

ا نیاں

 

ش

 

ن
و ںآ و ر آ  ئےکرلے

ہ

 

ب
 نےآ 

 

کومجرموںہمطرجآ سد ی ا نہہیکرلاآ یماں

 

 

ہیںکرتےد ی ا بدلہکاائآ  ککےآ ں

 آ ت  

 

 مینکوتمنےہمبعدکےآ ں

 

 میںر

 

 ہےد یجگہکیآ ں

 

عملکیسےتمد یکھیںا کہی

ہوکرتے

اَّک انوَُّۡ َّم  نٰتَِّو  تۡہُمَّۡرُسُلُہُمَّۡباِلۡب ی  آء  َّج  ل مُوۡاۙ َّو  اَّظ  بۡلکِمَُّۡل م  َّمِنَّۡق  وۡن  ن اَّالۡقُُُ
دَّۡا ہۡل کۡ َّل ق  َِّو  َّیُؤۡمِنوَُّۡاَّل ذٰلکِ  اؕ َّک 

﴿َّ َّالۡمُجۡرمِِینۡ  وۡم  َّ﴿۱۳ن جۡزیَِّالۡق  لُوۡن  عۡم  َّت  یۡف  َّب عۡدِہمََِّّۡلنِ نۡظُر َّک  َّفیَِّالۡ رۡضَِّمِنۢۡ ٰٓئفِ  ل لۡنٰکمََُّّۡخ  ع  ََّّج  ﴾۱۴َّ﴾ََّّثمُ 

Surely We destroyed the nations (which had risen to heights of glory in their
times) before you when they indulged in wrong-doing and refused to believe
even when their Messengers brought clear signs to them. Thus do We
recompense the people who are guilty.
NowWe have appointed you as their successors in the earth to see how you act.
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ہ پھار

 

ا  تو آ نہیں توجہ د لائی جار ہی ہے کہ تم مت
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 آ ں
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اَّک انوَُّۡ َّم  نٰتَِّو  تۡہُمَّۡرُسُلُہُمَّۡباِلۡب ی  آء  َّج  مُوۡاۙ َّو  ل  اَّظ  بۡلکِمَُّۡل م  َّمِنَّۡق  وۡن  ن اَّالۡقُُُ
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 مای ا  جائے کہ تم کیسےی ا  ہے ی

 

آ  ر
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ََّّ َّ﴿ثمُ  لُوۡن  عۡم  َّت  یۡف  َّب عۡدِہمََِّّۡلنِ نۡظُر َّک  َّفیَِّالۡ رۡضَِّمِنۢۡ ٰٓئفِ  ل لۡنٰکمََُّّۡخ  ع  ﴾۱۴َّج 
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